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Uvod

Izhajajoc iz dejstva, da se je v nasi druZbi oblikovala vesplosna kriza moralnih vrednot, ki se v
povezavi s posameznikovo krizo identitete, ki (po razvojni psihologiji) nastopi v obdobju
odrascanja, smo se odlocili vzpostaviti Solski projekt, ki bi spodbujal razmisljanje o eti¢nih
vrednotah sobivanja posameznika v druzbi.

Odgovornosti do drugega se ne da usvoijiti, e drugega ne upostevamo, ga ne poslusamo oziroma ga
ne sliSimo. Glavna tematika projekta je bila tako aktivno poslusanje. Poimenovali smo ga
IzobraZevanje za strpnost (Education for Tolerance). Da bi bila motivacija s strani sodelovanja
uciteljev in ucencev Se vecja, smo projekt s pomocjo spletnega portala eTwinning razsirili
mednarodno.

Evalvacija dejavnosti aktivno poslusanje v okviru projekta eTwinning Education for tolerance

V okviru sodelovanja eTwinning na temo Education for tolerance (Vzgoja za strpnost) smo se odlocili
za izpeljavo dejavnosti z naslovom Aktivno poslusanje v vseh razredih nase osnovne Sole (vsaj dve
razredni uri).

Izdelke ucencev na razredni stopniji (risbe, stripe, opise dogodkov) in prispevke u¢encev na
predmetni stopnji (opise in zapise mnenj ucencev) smo razstavili ter jih tudi objavili na spletnem
portalu doti¢nega eTwinning projekta.

Izdelki so dokaz, da so ucenci Ze na razredni stopnji razumeli, kaj je aktivno poslusanje oz. kaj
pomeni, ¢e te nekdo poslusa in tudi sliSi — te uposteva, spostuje. Ucitelji so izpostavili problem, da
ucenci velikokrat iS€ejo pozornost pri ucencu, ki slovi po vedji priljubljenosti v razredu in tako lahko
pride do konfliktnih situacij prav zaradi tega, ker nekoga bolj pozorno poslusajo in upostevajo kot
drugega.



Cilji izvajanja delavnice Aktivnega poslusanja znotraj projekta Vzgoje za strpnost so bili sledeci:
¢z aktivnim posluSanjem skusati omejiti konfliktne situacije in spodbuditi u¢ence k strpnosti,
eda ucenci poslusajo sogovornika, da pove do konca in ga ne prekinjajo oz. da poslusajo pozorno.

Pri tovrstnih dejavnostih je smiselno, da so vkljucene v razredne ure. S pogovori o strpnosti smo
opozorili, da do netolerance prihaja, ker se vedno ne sliSimo, ne poslusamo.

Mednarodno sodelovanje

Nasa Sola je pripravila navodila za izvajanje aktivnosti Developing active listening (oblikovana u¢na
priprava v angleskem jeziku, ki smo jo posredovali na projektno mesto eTwinning, da je bila enaka
ucna ura dostopna vsem 17. partnerskim Solam).

Projekt smo sooblikovali skupaj s strokovnimi delavci iz Poljske. Vzgojo in izobraZevanje za strpnost
smo usmerili v promocijo tolerance na vseh podrocjih. Poudarjali smo zavest, da prihajamo iz
razli¢nih kultur z razlicnimi obicaji. U¢enci so skozi izkusnje spoznavanja drugih ucencev — sovrstnikov
iz drugih evropskih drZav, ki bi jih sicer »oznadili« kot drugacne, zaznali in to raznolikost sprejeli.
Nadejamo se, da jim bo ta izkusnja omogocila tolerantneje sprejemanj kulturne, verske, rasne, ipd.
razlike. Zelimo, da se uéenci zavedajo, da je »biti drugacen« vedno dvosmeren odnos — tudi mi smo
lahko za nekoga »drugacni«.

Vsi, ki sodelujejo v taksnih projektih, lahko doseZejo in izboljSajo svoja znanja in spretnosti tako na
podrocju izbrane teme projekta, kot tudi na podrocju nacrtovanja, timskega dela, odnosov med
ljudmi, uporabi IKT, znanja jezikov — skratka vsezZivljenjskega ucenja.
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